
LANGILE ABERTIALEEN BATIORDEARI 
OINHARRI/KO HASTAPENAK 

N Principios fundamentales provisionales 
de Langile Abertzaleen Batzordeak 

L.A.B.-en sortzea, gure ustez, euskal langile mu-
gimenduaren barnean zegoen hutsune bat betetzera 
dator. Hutsune hau ez da oraingoa bakarrik, Euska-
din Langile Mugimendua sortu zenetik baizik. 

Gure eritziz, Euskadiren nazional arazoa klase 
ikuspegitik ez du inongo erakundek bereganatu, ez 
masa erakundek, ez eta sindikatok, ez eta sindikal 
zentralek. Ze, praktikan behintzat ikusten denez, bie-
tako bat, edo nazional arazoa alde batetara uzten 
dute, edo eta beren borroka ez doa produzio erla-
zioak aldatzera. Edo eta, biak batera. 

Hau egiazkoa da. Ze, orain dela gutxi arte, alde 
batetik nazionak mugimenduaren gidaritza burgesia 
abertzalearen eskuetan egon baita. Eta, bestaldetik, 
langile mugimenduaren gidaritza, nazional arazoa 
erabat baztertzen zuten erakundeen eta sindikal zen-
tralen eskuetan baitzegoen; nazional arazoa, langi-
leen eta kapitalaren arteko borrokatik kanpo geldi-
tzen den zerbait balitz bezala. 

Bai kapitalista esplotakuntzaren aurkako borro-
kak, eta bai nazional zapalketaren aurkako borro-
kak bide desberdinak eraman dituzte. Hala ere, orain 
beste mugimendu berri bat ari da sortzen Euskadiko 
langileen artean. Eta konturatzen ari da nola bi bo-
rrokak azkenean bat direla. Nazional borroka, klase 
borrokaren barnean gertatzen dela, eta langileriaren 
eta burgesiaren arteko borroka honetatik, etorriko 
dela nazional arazoaren konpontzea, langileriaren ga-
raipena dela medio. 

Azken dekada hauetan, Euskal Langile Mugimen-
duak Estatuko beste guztiek baino desarroilo bikai-
nagoa burutzen du kualitatez. Desarroilo hau haun-
ditzen doan neurrian, Euskadi, klase borrokaren ba-
rruti autonomo bat ari da azaltzen. Eta, horregatik 
bere desberdintasunak Estatuko beste guztietatik be-
rezituko da. Praktikan ikusten duguna da, nola po-
litik edo ekonomik arrazoiengatik egindako mobili-
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El hecho de habernos planteado la creación de 
L.A.B., respondía al vacío existente dentro del mo-
vimiento obrero vasco; este vacío no es exclusivo 
de la etapa actual, sino que caracteriza al M.O. en 
Euskadi desde su nacimiento. 

nuestro juicio, la solución al problema nacio-
nal de Euskadi desde una perspectiva de clase —de 
clase obrera, por supuesto—, no la ha asumido nin-
gún organismo de masas, ni sindicato, ni central sin-
dical, ya que en la práctica se ha dado y se da que, 
o bien simple y llanamente olvidan la problemática 
nacional o bien su lucha no va decididamente en-
caminada a cambiar las relaciones de producción 
existentes, o bien ambas a la vez. 

Esto es una realidad, ya que hasta hace poco 
tiempo ocurría que la dirección del movimiento na-
cional vasco estaba en manos de la burguesía na-
cionalista y, a su vez, ocurría que la dirección del 
movimiento obrero estaba en manos de los organis-
mos o centrales que abandonaban en la práctica to-
talmente la cuestión nacional, como una cuestión al 
margen de la lucha entre los trabajadores y el capital. 

A pesar de los diferentes caminos por los que 
ha transcurrido la lucha contra la explotación capita-
lista y la lucha contra la opresión nacional —que 
aparecían divorciadas—, hoy está germinando, cada 
vez con más fuerza entre los trabajadores de Eus-
kadi, la comprensión de que una y otra son la mis-
ma lucha para el trabajador vasco, es decir, se está 
adquiriendo conciencia de que la lucha contra la 
opresión nacional se da en el marco de la lucha de 
clases y de que esta lucha entre la clase trabajadora 
y la burguesía será la que posibilitará —con el 
triunfo de los trabajadores— la solución al proble-
ma nacional. 
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zapen guztietan Euskadiko langileria osoaren eran-
tzuna gertatzen den, talde berezi bezala. Esate bate-
rako: Bandas-eko greba, Burgoseko epaiketa, Gastei-
zeko erahilketak, Amnistia-Asteko erahilketak, t.a. 

Euskadin klase borrokak nazional forma hartzen 
duela oharturik, eta Euskadiko zenbait masa erakun-
de eta Zentraleetan akats nahiko nabariak ikusirik, 
Euskal Langileriaren Mugimenduaren barnean hu-
tsune haundi bat dagoela esatera goaz. Eta, L.A.B., 
hutsune hau betetzeko asmotan dator. 

Langile Mugimenduan hutsune haundiak daude-
la esaten dugunean, ez diogu esateagatik bakarrik. 
Gure ustez, erakunde eta zentral hauetan bai ideiaz-
ko eta bai praztikazko okerrak nabaritzen ditugu, 
batez ere praktikazkoak. Gauza hauk, zehazki esa-
nez, Euskadin hauk dira: nazional zapalkuntzaren 
kontrako borroka la ahazturik uztea eguneroko 
praktikan; Langile Mugimenduaren hazkundeak eta 
gogortzeak eskatzen dituen jokaerak eta bideak ez 
bilatzea, era honetan sarritan erretagoardiako era-
kunde bihurtuz; gelditzea, eta konflikto asko geldie-
raztea; erreibindikapen maila batetan gelditzea, t.a. 
Guzti honek, langile mugimenduaren despolitizatze 
haundi bat dakar, edo gelditze bat, hartzen dituen 
argiak iraultzaile-argi eskasak direlako. 

Beraz, L.A.B. ohartzen da gure bi eratako zapal-
ketarekin —soziala eta nazionala, eta ba daki kon-
pontzea, langileengandik bakarrik etorriko dela. Kla-
se gabeko eta nazional zapalkuntza gabeko egoera 
baten ametsetan. Horregatik, L.A.B., honela defini-
tzen da: borroka hau bultzatzen duen Sindikato be-
zala. Sindikato irekia, demokratikoa, nazionala eta 
klasezkoa. 

En las últimas décadas, cuando el M.O.V. alcan-
za un desarrollo cualitativamente superior al del res-
to del Estado y a medida que este desarrollo crece, 
Euskadi se configura como marco autónomo de lu-
cha de clases y como tal, con una especificidad que 
la diferencia objetivamente del resto del Estado. 
Constatamos en la práctica cómo las grandes mo-
vilizaciones por motivos políticos o económicos 
(huelga de Bandas, juicio de Burgos, asesinatos de 
Gasteiz, asesinatos de la semana pro-amnistía, etc.) 
tienen como constante la respuesta del conjunto de 
los trabajadores de Euskadi como un bloque dife-
renciado. 

La comprensión de que la lucha de clases en 
Euskadi toma una forma nacional y el constatar que 
en el seno de los organismos de masas y Centrales 
existentes en Euskadi se observan una serie de de-
ficiencias graves, es lo que nos lleva a afirmar que 
hoy, en el seno del M.O.V. existe una vacío, vacío 
que tratamos de llenar y que le da razón de ser y 
existir a L.A.B. 

Cuando afirmamos que se dan grandes deficien-
cias en el seno del M.O., no lo hacemos gratuita-
mente. A nuestro entender, en estos organismos y 
centrales sindicales se observan una serie de erro-
res, tanto de conceptos como en la práctica, pero, 
sobre todo, en la práctica. Estos errores se pueden 
concretar hoy en Euskadi, en abandonar en la prác-
tica diaria la lucha contra la opresión nacional, en 
no asumir tareas que el desarrollo del Movimiento 
Obrero y su mayor radicalización imponen, convir-
tiéndose así en múltiples ocasiones en organismos 
de retaguardia, en estancarse o hacer estancar nu-
merosos conflictos, en asumir exclusivamente el pro-
ceso reivindicativo, etc. Todo esto produce una gran 
despolitización en el seno del M.O. y un estanca-
miento de él, ya que las orientaciones que recibe son 
escasamente revolucionarias. 

Esto es lo que hace que L.A.B., nacido para la 
defensa de los intereses de Euskadi, consciente de 
los dos aspectos de nuestra opresión —social y na-
cional—, sabedora de que la solución no puede ve-
nir sino de los trabajadores mismos, en la perspec-
tiva de la supresión de las clases y de la opresión 
nacional, se manifiesta como un Sindicato Revolucio-
nario que dinamiza este combate. Sindicato con ca-
rácter abierto, democrático, nacional y de clase. 
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1. KLASEZKO SINDIKATOA 

Jakinaren gainean gaude nola dagoen gizartea. 
Gizartea, interes desberdin eta kontrakoak dituzten 
hl zatitan banatua aurkitzen da. Bi zati hauk elka-
rren aurka dabiltza beti. Horretarako, kapitalaren 
aurka daraman borrokan, langileria infomatuko, 
eratuko eta defendatuko du sindikato honek. Beraz, 
sindikato hau klase borrokatik abiatzen da, eta lan-
gileriaren esplotazioa gehien ematen den tokian egin-
go du lana: lantegi, tailer, t.a. 

Europan egiten den sindikalismoak patronalare-
kin negoziaketa gailurrean burutzen du. Baina gure 
sindikalismoak lantegian du bere oinharririk sen-
doena. Hau lortuko dugu: 

— Sindikatoaren betiko burokratizatzea galerazi, 
honek sarritan arazo orokorrak konpontzeko mu-
gierazten baitzituen bere afiliatuak. 

— Lantegi bakoitzeko dinamika bultzatu, langileek 
beren aldeko hobeagotze guztiak esijituz, bai kua-
litatezkoa eta bai kuantitatezkoa. (Esplotazio bi-
de den teknologia salatuz, planifikazioa langileen 
esku egotea, t. a....) Honela, neokapitalismoak, 
entrepresaren egitura autokratikoa aldatzeko 
duen ahalmenik eza agirian ipiniz. Eta, planifika-
zio sozialista eta demokratiko batetarantz abia-
tuz. 
Sindikato honen egitarauak, Euskadiko langile-

riak bultzatzen dituen erreibindikapenetan oinharri-
tu beharko du. Beti une bakoitzeko langileen kon-
tzientzi malla eta borrokagogoa kontutan ikusirik. 
Baina ez bakarrik laneko erreibindikapenak. Baita 
ere, klase gabeko gizarte batetarantz abiatzekoak, 
eta Euskadiren autogobernua lortzekoak. 

2. SINDIKATO EUSKALDUNA 
Sindikato honek, Euskadin beren lana saltzen du-

ten langile guztiak hartzen ditu bere barnean. Edo-
zein jaioterritakoak izanik ere, Euskadin klase bo-
rrokan parte hartzen dute. 

1. SINDICATO DE CLASE 
Conscientes de que la sociedad está dividida en 

clases cuyos intereses son antagónicos, y de la exis-
tencia de una lucha continua entre ellas, nos posicio-
namos con la clase trabajadora para informarla, for-
marla, organizarla y defenderla en su lucha contra 
el capital. Así, pues, este Sindicato parte de la lucha 
de clases e inicia su acción, por tanto, allá donde 
más crudamente se refleja la explotación de la clase 
trabajadora: la fábrica, el taller... 

Mientras que el sindicalismo europeo trata de es-
tablecer cualquier negociación con la patronal en 
la cumbre, nuestro sindicalismo tendrá su punto más 
fuerte en cada fábrica. Con ello aseguramos: 
— Impedir la burocratización clásica del sindicato, 

que moviliza a sus afiliados para presionar en 
cuestiones globales. 

— Impulsar la dinámica interna de cada fábrica me-
diante la exigencia por parte de los trabajadores 
de mejoras, tanto cuantitativas como cualitativas 
(denuncia de la tecnología de la explotación, con-
trol obrero de la planificación, etc.), combatiendo 
así la incapacidad del neo-capitalismo de refor-
mar la estructura autocrática de la empresa y 
como iniciación a la planificación socialista y de-
mocrática. 
Su programa debe ser el de las reivindicaciones 

elaboradas en el seno de la clase trabajadora de 
Euskadi, acordes en cada momento al grado real de 
la conciencia y combatividad de los trabajadores. 
Reivindicaciones no sólo laborales, sino que apun-
ten a la construcción de una sociedad sin clases y 
en la que el pueblo de Euskadi 'pueda autogobernar-
se eliminando la opresión nacional. 

2. SINDICATO VASCO 
Este sindicato pretende agrupar al conjunto de 

los trabajadores que venden su fuerza de trabajo en 
el marco geopolítico vasco, cualquiera que sea su 
origen, marco en el cual la clase trabajadora de 
Euskadi participa en la lucha de clases. 

En este sentido debe reconocer la soberanía na-
cional de Euskadi, lo que conlleva su derecho, su 
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Euskadiren nazional soberania onhartu beharra 

du. Honek hau esan nahi du: Euskadik, eskubide 
osoz, eta ahalmen benetakoz bere nazional geroa era-
bakitzeko duen askatasuna. Baita ere, estatu bere-
zi bat eraikitzeko askatasuna. Guretzat Euskadik 7 
herrialde du, 4 Espainiako Estatupean (Gipuzkoa, 
Nafarroa, Araba eta Bizkaia), eta 3 Frantziako Esta-
tupean (Lapurdi, Zuberoa eta Benafarroa). Baina 
gure nahia, zatiketa zoro desegitea da, zeren Espai-
niako eta Frantziako burgesiaren zerbitzuan baita-
go bakarrik. Beraz, zazpi herrialdeen berbatzea lor-
tzeko lan egingo dugu. 

Bere egitarauan nazional eskakizun hauk sartuko 
lirateke: euskalduntzearen aldeko borroka, euskal 
unibertsitate herrikoia sortzea, euskal kulturari la-
guntza, iraultzaileen aldeko eta langile militante zi-
gortuen aldeko mobilizapena, t.a.... 

Borroka honetan, oraingo gizarte hau aldatu 
nahian dabiltzan beste herri indarrekin elkartuko 
da, honela, Euskadi Askatu, Berbatu eta Klase Ga-
beko bat eraikitzeko. 

3. SINDIKATO DEMOKRATIKOA 
Sindikato honetan, batzarren bidez azaIdutako 

kideek agintzen dute, maila guztietan azaldutako eri-
tzietan: tailerretan, entrepresan, t.a.... Gehiengoak 
erabakitako gauzak erabat beteko dira. Ordezkariak 
eta beste, baseak aukeratuko ditu demokratikoki, 
eta baseak nahi duenean utzi beharko dute beren or-
dezkaritza. Era berean, maila guztietako partehartze 
demokratikoak bultzatuko eta esijituko dira: Era-
kundeak, Gizartea, t.a. 
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deber y su poder para determinar con entera liber-
tad su futuro nacional, incluida la opción a consti-
tuir un estado propio. Consideramos a Euskadi com-
puesta por las siete provincias (4 bajo el Estado es-
pañol, Guipúzcoa, Vizcaya, Navarra y Alaba, y 3 bajo 
el Estado francés, Lapurdi, Zuberoa y Baja Navarra), 
siendo nuestro fin el terminar con esta división arti-
ficial creada en base a las necesidades de la bur-
guesía de los Estados español y francés, y lograr 
la reunificación nacional de las siete provincias. 

En su programa reivindicativo deben estar pre-
sentes reivindicaciones nacionales tales como la lu-
cha en favor de la euskerización, de la creación de 
la Universidad popular vasca, el apoyo a la cultura 
vasca, la movilización por los revolucionarios y mi-
litantes obreros represaliados... 

En esta lucha coordinará sus esfuerzos con los 
de las restantes capas populares interesadas en la 
transformación de la sociedad actual, para conse-
guir una Euskadi libre, reunificada y sin clases. 

wl 

3. SINDICATO DEMOCRATICO 
En este sindicato prevalece la voluntad de sus 

miembros expresada en asamblea, formada a todos 
los niveles: taller, empresa, etc. Los acuerdos, to-
mados por mayoría, serán respetados escrupulosa-
mente. Los delegados y demás serán elegidos demo-
cráticamente por la base y serán revocables en 
cualquier momento por ella. Asimismo, se potencia-
rán y exigirán formas de participación democráticas 
a todos los niveles: instituciones, sociedad, etc. 

4. SINDICATO INDEPENDIENTE 
Este sindicato, como expresión de la clase tra-

bajadora, mantendrá una estricta independencia con 
respecto al Estado, y a los partidos, ya los organis-
mos interfuerzas políticas, posibilitando el encuadra-
miento de todos los trabajadores al margen de las 
diferencias ideológicas. En este sentido, podemos 
decir que la independencia es garantía de unidad. 

Pero la cuestión de la independencia hay que 
matizarla. Que el sindicalismo de partido sea peli-
groso y perjudicial para la clase obrera, es un hecho 
difícilmente negable. Pero su rechazo no debe lle-
varnos a aceptar la tentación del apoliticismo. 
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4. SINDIKATO INDEPENDIENTEA 
Sindikato hau, langileriaren espresio bezala, ez 

zaio inongo talde eta erakunderi lotuko: ez Estatu, 
ez talde politiko, ez indar politikoen erakunde. Era 
honetara, langile guztien enkuadraketa errazten da, 
ideologi desberdintasunak kanpoan utzirik. Indepen-
dentzia batasunaren garantia bezala hartzen dugu. 

Baina independentzia gaia argi eta garbi utzi 
behar da. Nahiz eta Alderdi Syndikalismoa arrisku 
bat eta langileriarentzat kaltegarria izan, honek ez 
du nahi esan apolitizismoa onhartu behar dugunik. 

Independentziak hauxe esan nahi du: Alderdien 
alternatiba guztiak Syndikatoek ez dute onhartu 
behar dependienteak direlako; alternatiba horik oin-
harriak eztabaidatuak eta onhartuak izan direlako 
baizik. 

5. LANGILEEN MOGIMENDUAREN SYNDIKATO IN-
DARTZAI LE 
Syndikato hau, batez ere Euskadiko langileak 

sartzeko eta beronen egituretan kide izateko da. Bai-
ta ere Euskadi barruan langileen alde lan egiten du-
ten erakunde guztiei, langileen batasuna premiazkoa 
ikusten baitute, zeren eta batasunik ez ba-dago Bur-
jesiaren eta Estatuaren aurkako borroka ezina da. 
Era berean sortu diren eta sortuko diren egitura eta 
mogimendu guztiak indartzen arituko gara unitari-
tasuna baieztatuz. 

6. ASANBLADAR MOGIMENDUAREN ALDEKO 
SYNDIKATOA 
Syndikato honen helburu garrantzitsuenetariko 

bat, Langileen asanbladan bertan, ordezkari aukera-
tuen alde egon da. Baita ere, langileen beste asan-
bladekin koordinatzea, langileriak historian zehar 
horixe adierazi baitu, eta horrekin batera Langileen 
batasun eta kidetasunik gehiena sortzen baita. 

Syndikato honen kideak asanbladar mogimen-
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Independencia supone que las distintas alterna-
tivas políticas de los partidos obreros no deben ser 
asumidas por los sindicatos en base a una relación 
de dependencia, sino por un acuerdo posterior a un 
debate general desde la base. 

5. SINDICATO POTENCIADOR 
DE LA UNIDAD DEL M.O. 
Este sindicato lo concebimos como un marco de 

encuadramiento y estructuración dirigido al conjun-
to de los trabajadores de Euskadi. Consideramos que 
para lograr las aspiraciones existentes dentro de los 
trabajadores de Euskadi constituye un factor impres-
cindible la unidad de la clase obrera, ya que sin 
unidad resulta ineficaz la lucha contra las clases 
burguesas y el Estado que las protege. Al mismo 
tiempo que nos afirmamos en nuestra línea unita-
ria de ir potenciando todas aquellas estructuras y 
movimientos que han surgido o puedan surgir. 

Entendemos que el camino principal para conse-
guir la unidad parte de la unidad desde la base, des-
de cada centro de trabajo, sin olvidar que los acuer-
dos por la cima pueden ayudar a posibilitarlo. 

Consideramos que la unidad para la acción es 
la garantía necesaria para alcanzar la unidad or-
gánica. 

e 

e 

6. SINDICATO POTENCIADOR 
DEL MOVIMIENTO ASAMBLEARIO 
Uno de los objetivos fundamentales de este sin-

dicato será la potenciación de las asambleas de 
trabajadores, impulsar la designación de los repre-
sentantes obreros elegidos directamente en las asam-
bleas, de su coordinación con las demás asambteas 
de trabajadores con funcionamiento estable, reco-
giendo así el profundo sentimiento unitario de la 
clase trabajadora a través de la historia y posibili-
tarlo a la vez, el máximo grado de unidad y parti-
cipación de todos los trabajadores. 

Así, pues, los miembros de este sindicato se com-
prometerán a la dinamización del movimiento asam-
bleario, es decir, a potenciar la elección de los re-
presentantes del conjunto de los trabajadores (in-
dependientemente de que estén organizados o no 
en partidos políticos o sindicatos) desde las asam-
bleas obreras donde no exista dicha forma de repre-
sentatividad, y a su coordinación con otras asam-
bleas, y a su fortalecimiento y estabilización donde 
existan y se vayan creando. 
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duaren alde egongo dira. Hau da, Langileen Asanbla-
detatik (zein politik eta syndikal erakundeetan egon 
edo egon ez) ordezkariak aukeratzearen alde ego-
tea, errepresentatibidade era hau ez dagoen lekuan, 
eta dagoen edo sortzen ari den lekuan, beste asan-
bladekin koordinatu, indartu eta finkatu. 

7. SYNDIKATO INTERNAZIONALISTA 
Mugarik ez duen ezagutzen kapitaIismoaren kon-

tra langileriaren barnean sortutako laguntasun in-
ternazionala da bere erantzuna. Horregatik une ho-
netan oso garrantzitsua da kapitalismoa, multinazio-
nalen bitartez mundu guztian hedatua baitago. 

Guk, Euskadiko langileok, nazional eta sozial 
ailan zapalduok, gure interesak defendatzeko tresna 
egoki bat egiten dugun bitartean, Espaniar Estatu-
ko langileei onhararazten egiten diegu. 

Espaniar Estatuko eta mundu guztiko langilee-
kin laguntza ez da posible nazionalitate zapalduek 
dirauten bitartean, eta batez ere Euskadiren kasuan: 
Hemen langileria, nazional libertatearen alde borro-
kan, lehenengo doa. Zapalkuntza irautea Herrien li-

7. SINDICATO INTERNACIONALISTA 
La solidaridad internacionalista nace como res-

puesta necesaria de la clase trabajadora al carácter 
común de la explotación capitalista, que no conoce 
fronteras. Y se hace especialmente importante en 
una fase como la actual, en la que el capital, a tra-
vés de las multinacionales, está organizado a nivel 
mundial. 

Los trabajadores de Euskadi, explotados en una 
situación de opresión nacional, defendemos el dere-
cho a construir un instrumento que represente nues-
tros intereses en un marco nacional y, de la misma 
forma que defendemos ese derecho, exigimos que 
sea reconocido por todos los trabajadores. 

La solidaridad internacionalista entre los trabaja-
dores del Estado español y del mundo es imposible 
si, aunque sea inconscientemente, se mantiene una 
actitud opresora respecto a los trabajadores de las 
nacionalidades oprimidas y, sobre todo, en aquellas 
que como en Euskadi es la clase obrera quien en-
cabeza y dirige la lucha por la liberación nacional. 
Una actitud opresora constituye el no reconocer el 
derecho de los pueblos a su liberación y el no lu-
char solidariamente para facilitarla. Es aquí donde 
el internacionalismo proletario cobra verdadero 
carácter. 

Debe quedar claro que estamos por el logro de 
una mayor solidaridad internacionalista que traspa-
se el marco de las diversas comunidades naciona-
les. En este sentido declaramos nuestro más firme 
propósito de impulsar desde ahora todos aquellos 
instrumentos que sirven como base para convertir-
lo en una realidad. 

La unidad de la clase obrera de todos los pueblos 
ha de pasar por la unidad y organización a nivel de 
las nacionalidades y por el restablecimiento de rela-
ciones en plano de estricta igualdad, respeto e in-
dependencia mutuas. Es aquí donde se fragua la 
verdadera unidad y se fragua el internacionalismo. 



beraziorako eskubidea ez onhartzea da, eta lagunki 
ez borrokatze hau errezago izan dadin. Hemen datza 
benetako internazionalismoa. 

Nazional marko guztiak igaroz, nazioen arteko 
laguntasunaren alde gaudela argi eta garbi gera de-
dila. Eta hemendik aurrera, hau honela izan dadin, 
gai guztietan laguntzeko prest gaudela adierazten 
dugu. 

Espaniar Estatuko langileen batasunak, nazio 
guztietako batasunetik eta organizaziotik igaro 
behar du eta errespeto, independentzia eta berdinta-
sunezko harremanak finkatuz. 

Hemen datza benetako batasuna eta internazio-
nalismoa, erabat finkatzen da. 
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8. PATRONALEKIN NEGOZIATZEKO AHALMENIK 

EZ DUEN SYNDIKATOA 
Euskadiko langile guztiak langile borrokan ki-

deak egiteko eta berauen arazoen intenbideak aur-
kitzeko konprometiturik gaude. Eta Patronalarekin 
harremanetan jartzeko, lantegietan aukeratutako 
ordezkariez eta ez Syndikatoez baliatu behar dela us-
te dugu. 

Syndikato honen syndikal eginkizuna langileen 
asanbladak eta mogimendua indartzeko eta lagun-
tzeko konpromisotik hasten da, batez ere. Horrega-
tik ez da bere kideen dafentsarako sortzen, langileen 
asanblada menpean jarriz, berauen interesak defen-
datzeko, baizik. 

Asanbladek nahi izango balute syndikato bezala 
negoziatuko genuke, asanbladen erabakiak onhar-
tzen dugulako, baina hauxe egiterakoan Asanbladak 
berak, aukeratutako ordezkarien (Syndikatoetako ki-
deak edo ez) bitartez izan behar duela negoziazioa, 
argi eta garbi asanbladan utziz. 

Syndikatoek (denak batera edo bakoitzak bere 
aldetik) ezin dute inondik adierazi langileen errepre-
sentatibidade berena denik, are gutxiago langile guz-
tiak beraietako kideak ez diren bitartean. Horrela 
uste dugu guk. 

Asanbladeei bakarrik darie benetako errepresen-
tatibidadea. 

8. SINDICATO SIN CARACTER 
NEGOCIADOR CON LA PATRONAL 
Comprometidos en hacer que todos los trabaja-

dores de Euskadi participen en la lucha obrera y en 
la resolución de sus propios problemas, considera-
mos que las negociaciones con la patronal deben 
ser llevadas por aquellos trabajadores designados 
por el colectivo obrero de cada fábrica y no por las 
centrales sindicales en cuanto que tales. 

La acción sindical de este sindicato debe partir 
fundamentalmente del compromiso de impulsar y 
apoyar el movimiento y la organización asamblearia 
de los trabajadores, sometiéndose en todo momento 
y lugar a las decisiones de las asambleas. 

En nuestra línea de acatar las decisiones sobe-
ranas de las asambleas, se aceptaría negociar con 
la patronal en cuanto que sindicato, si la asamblea 
obrera así lo decidiese, no sin antes haber plantea-
do a la asamblea que la negociación debe ser lle-
vada por una comisión elegida por todos los traba-
jadores, estén o no afiliados a alguna central sindical. 

Consideramos que ninguna, ni el conjunto de las 
organizaciones sindicales, se puede arrogar la repre-
sentatividad de la clase obrera, máxime no estando 
afiliados todos los trabajadores. 

Entendemos que la auténtica representatividad 
de los trabajadores sólo puede venir emanada de 
las asambleas. 

9. SINDICATO DE AFILIACION 
Este sindicato llevará adelante la labor de afilia-

ción dándole un carácter de encuadramiento y for-
mación, respetando siempre el carácter de partici-
pación directa de sus miembros que debe presidir 
la actividad del mismo. 



9. KIDEGINTZAKO SYNDIKATOA 
Syndikato honek kidegintza aurrera eramango 

du. Kidegintza hau sartzeko eta formatzeko da, ki-
deen parte hartze zuzena Syndikato honen eginkizu-
na garrantzitsuena izanez. 

10. SYNDIKATOAREN BEREZKO DEUSEZTATZEA 
Batasunari buruz hitz egitea ez du ezer balio, 

eraikitzeko prest ez ba gaude. Langileen mogimen-
duaren batasuna lortzeko Zentral Syndikal guztien 
berezko deuseztatzera konpromisoa behar da, asan-
bladar mogimenduan. 

L.A.B. deuseztatzera konprometitzen da beraren 
zerbitzuekiko (juridik laboral kontseilutegi, erresis-
tentzi kutxa, etab) langileen asanbladetatik irtenda-
ko errepresentazio zuzenaren koordinaketa eta fin-
kaketa sortzerakoan, berauei funtzio hauk baitagoz-
kie. Honela L.A.B. Langileen Mogimenduaren ko-
rronte eratu bat izango da, une eta egoera konkre-
tu bakoitzean, errepresentatzen dugun nazional eta 
sozial askapen ikuspuntutik aukerak opa eginez eta 
defendatuz. 

Errepresentatibidade zuzena geroago eta gehia-
go finkatzen diren bitartean Syndikato hau bere 
eginkizuna uzten ariko da eta benetako finkaketa 
sortuko denean, beraz, deuseztu egingo da. 
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10. AUTODISOLUCION DEL SINDICATO 
De nada sirve hablar de unidad si no estamos 

dispuestos realmente a construirla. Entendemos que 
para alcanzar la unidad del M.O. es imprescindible 
el compromiso de todas las centrales sindicales a 
autodisolverse en el seno del movimiento asam-
bleario. 

L.A.B. se compromete a autodisolverse en' lo re-
ferente a la prestación de servicios como asesoría 
jurídica 'laboral, caja de resistencia, etc., cuando 
se dé la coordinación y estabilización de la repre-
sentación directa de las asambleas de trabajadores, 
considerando que son a ellos a quienes corresponde 
el desarrollo de estas funciones, pasando, por lo 
tanto L.A.B. a constituirse en corriente organizada 
dentro del M.O., ofreciendo y defendiendo opciones 
en cada momento y en cada situación concreta, 
desde una óptica de liberación nacional y social a 
la cual representamos. 

En la medida en que la representación directa 
vaya tomando cuerpo, este sindicato, en cuanto a 
las actividades citadas, irá relegando su actividad 
como tal y se autodisolverá en el momento en el 
que su completa estabilización se haga realidad. 
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